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ESPRO Profili per porte - Perfil para puerta
Doors profiles - Türprofile - Profil pour porte

art. PCC8201 art. PCC8202

PCC08K/3
PROFILO DI BASE - PERFIL BÁSICO
BASILAR PROFIL  - GRUNDPROFIL
PROFIL DE BASE

Cerniere disponibili - Available hinges

PCC08K/3
+ PCC03K/3

PCC08K/3
+ PCC05/3

PORTE - PUERTAS - DOORS - TÜREN - PORTES  180°

Triloba

PORTE - PUERTAS - DOORS - TÜREN - PORTES  90°

Cerniere disponibili - Available hinges

Biloba
art. 8061

Flexa
art. 8816

art. 8201 art. 8202

Biloba
art. 8066

art. 1010 art. 1020

art. 101E10

art. 100E20

art. 1027SBiloba Unica

Maxima

+

+

+
+

art. 1027S

• Montante per porte in battuta
• Montante para puertas a 90°
• Frame for doors at 90°
• Rahmen für 90°-Türen 
• Montant pour porte en fermeture à 90°

• Montante per porte ad apertura a 180°
• Montante para puertas a 180°
• Frame for doors at 180°
• Rahmen für 180° Türen
• Montant pour porte en ouverture à 180°

• Il profilo per porte del sistema Espro, è la soluzione ideale ed essenziale per creare cornici eleganti e di design ad ingressi con porte in vetro 
temperato. Il profilo è in alluminio anodizzato e viene fornito in verghe lunghe 3200 mm. Appositamente studiato per inglobare al suo interno 
cerniere e serrature Colcom, è disponibile mediante due semplici variazioni sia per porte in battuta che a 180°.

• El perfil para puerta del sistema Espro, es la solución ideal y esencial para crear un marco elegante y de diseño y para la puerta de vidrio tem-
plado. El perfil es de aluminio anodizado y viene cortado con una longitud 3200mm. Realizado para englobar en su interior bisagras y cerraduras 
Colcom y disponible mediante dos simples variaciones para puertas con tope o a 180°.

• The Espro system is an ideal linear solution which creates an elegant modern frame with tempered glass doors. The profiles are made of ano-
dized Alu and are supplied in 3200mm lengths. They have been designed to accept Colcom hinges and locks; they are available in two versions 
both for a rebated and non - rebated door.

• Das Türprofil vom Espro System ist eine ideale und schlichte Lösung, um elegante Rahmen mit erlesenem Design an Eingängen mit Türen aus 
Sekuritglas zu kreieren. Das Profil ist aus eloxiertem Aluminium und wird in 3200 mm langen Stangen geliefert. Es wurde eigens für den Einbau 
von Colcom Scharnieren und Schlössern entwickelt und ist mit zwei einfachen Variationen sowohl für Anschlagtüren als auch für 180°-Türen 
erhaltlich.

• Le profil pour porte du système Espro est la solution idéale et essentielle pour créer des cadres élégants et des entrées avec portes en verre 
trempé. Le profil en aluminium est anodisé et est livré avec des tiges de longueur 3200 mm. Spécialement étudié pour incorporer à l’intérieur les 
charnières et serrures Colcom, il est disponible au moyen de deux modifications simples pour les portes en arrêt à 180°.

UTILIZZABILE SINGOLARMENTE
UTILIZAR TAMBIEN UNO A UNO
ALSO USABLE SINGULARLY
EINZELN VERWENDBAR
UTILISABLE INDIVIDUELLEMENT 

8÷12,38mm

5/16" to 1/2"
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PCC03K/3

• Profilo battuta L = 3200 mm. (da abbinare con PCC02/3 o PCC08/3 ) 
Comprensivo di guarnizione PCC15  L = 3200 mm.

• Perfil para jamba L = 3200mm (combinar con PCC02/3 o PCC08/3).
Comprensivo de herraje PCC15  L = 3200 mm.

• Profile for doors with rebate. L= 3200 (to match with PCC02/3 or PCC08/3).
Including gasket PCC15  L=3200mm.

• Profil für Türen mit Stop. Länge = 3200mm (mit PCC02/3 oder PCC08/3
kombinierbar). Mit Dichtug PCC15  L=3200mm.

• Profil en butée L = 3200 mm. (à associer avec PCC02/3 ou PCC08/3 )
Joint PCC15 compris L = 3200 mm.

PCC05/3

• Carter di copertura per profilo stipite L=3200mm.
(da abbinare a PCC02 o PCC08 )

• Charter para perfil jamba L = 3200mm 
(combinar con PCC02 o PCC08).

• Covering case for door jamb profile. L=3200mm
(to match with PCC02 or PCC08).

• Abdeckung für das Falzrahmenprofil L= 3200mm
(mit PCC02 oder PCC08 kombinierbar).

• Enveloppe de protection L=3200mm.
(à associer avec PCC02 ou PCC08 )

PCC08K/3

• Profilo stipite (fissaggio a muro) L= 3200 mm (da abbinare a PCC03 o PCC05) com-
prensivo di spugna Silver L = 3200mm sp. 3 mm per compensazioni a muro.

• Perfil para jamba (ajuste a pared) L = 3200mm (combinar con PCC03 o PCC05) 
comprensivo de esponja Silver L = 3200mm sp. 3 mm por compensación a pared.

•Profile for door jamb (wall fixing). L=3200mm (to match with PCC03 or PCC05). In-
cluding silver sponge gasket. L=3200mm and thickness 3mm for wall compensation.

• Profil für Falzrahmen (Wandfixierung). L= 3200mm (mit PCC03 oder PCC05 kom-
binierbar). Inklusive Dichtung Silver L=3200mm und Dicke 3mm zum Ausgleich von 
Tolerazen an der Wand.

• Profil pour jambage (fixation au mur) L= 3200 mm (à associer avec PCC03 ou 
PCC05) joint compris. L = 3200mm ép. 3 mm pour compensation au mur.
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• Profilo fermavetro 2 vie 90° in policarbonato con bi-adesivo sp. 0,5 mm - L=3200 mm.
Per vetri da 10  a 10,38 mm.

• Perfil refuerzo – dos vias 90° en policarbonato con doble pegamento esp. 0.5mm – 
L = 3200mm. Para vidrio desde 10 hasta 10,38 mm.

• Two ways polycarbonate profile 90° for panel fixing with 0,5mm bi-adhesive. L=3200mm. 
For glass from 10 to 10,38mm.

• Zweiweganschlussstück aus Polycarbonat, 90° mit 0,5mm Doppelklebung. 
Länge=3200mm. Für Glas vom 10 bis 10,38mm.

• Joint intercalaire 90° à 2 axes en polycarbonate avec adhésif double-face ép. 0,5 mm
- L=3200 mm. Pour verre de 10 à 10,38 mm.

10 (3/8”)
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PCC13/3

• Profilo fermavetro 3 vie in policarbonato con bi-adesivo sp. 0,5 mm - L=3200 mm.
Per vetri da 10  a 10,38 mm.

• Perfil refuerzo – tre vias en policarbonato con doble pegamento esp. 0.5mm – L = 3200mm. 
Para vidrio desde 10 hasta 10,38 mm.

• Three ways polycarbonate profile for panel fixing with 0,5mm bi-adhesive. L=3200mm.
For glass from 10 to 10,38mm.

• Dreiweganschlussstück aus Polycarbonat mit 0,5mm Doppelklebung. Länge=3200mm. 
Für Glas vom 10 bis 10,38mm.

• Joint intercalaire à 3 axes en polycarbonate avec adhésif double-face ép. 0,5 mm - L=3200 
mm. Pour verre de 10 à 10,38 mm.
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PCC14/3

 • Profilo fermavetro 2 vie in policarbonato con bi-adesivo sp. 0,5 mm   L=3200 mm. 
Per vetri da 10  a 10,38 mm.

• Perfil refuerzo – dos vias en policarbonato con doble pegamento esp. 0.5mm –
L = 3200mm. Para vidrio desde 10 hasta 10,38 mm.

• Two ways polycarbonate profile for panel fixing with 0,5mm bi-adhesive. 
L=3200mm. For glass from 10 to 10,38mm.

• Zweiweganschlussstück aus Polycarbonat mit 0,5mm Doppelklebung. 
Länge=3200mm. Für Glas vom 10 bis 10,38mm.

• Joint intercalaire à 2 axes en polycarbonate avec adhésif double-face ép. 0,5 mm - 
L=3200 mm. Pour verre de 10 à 10,38 mm.
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PCC18/3

• Profilo fermavetro 2 vie in policarbonato con bi-adesivo sp. 0,5 mm - L=3200 mm. 
Per vetri da 12 mm.

• Perfil refuerzo – dos vias en policarbonato con doble pegamento esp. 0.5mm –
L = 3200mm. Para vidrio de 12mm.

• Two ways polycarbonate profile for panel fixing with 0,5mm bi-adhesive. 
L=3200mm. For 12mm glass.

• Zweiweganschlussstück aus Polycarbonat mit 0,5mm Doppelklebung.  
Länge=3200mm. Für 12mm Glas.

• Profil de renfort à 2 axes en policarbonate avec adhésif double-face ép. 0,5 mm - 
L=3200 mm. Pour verre de 12 mm.

PCC37

• Connettore a 90° per PCC08K/302.

• Conexión de 90° para PCC08K/302.

• 90° corner connection for PCC08K/302.

• 90° Anschlussplatte für PCC08K/302.

• Connecteur à 90° pour PCC08K/302.

0641S

• Piastrina (fissaggio su PCC03) per serrature Flexa e Flexa-L.

• Placa (ajuste de PCC03) para cerraduras “Flexa” y “Flexa-L”.

• Plate (fixing on PCC03) for FLEXA and FLEXA-L locks.

• Platte (Fixierung an PCC03) für Schlösser FLEXA und FLEXA-L.

• Plaque (fixation sur PCC03) pour serrure Flexa et Flexa-L.

PCC8201

• Piastrina per attacco cerniera TRILOBA (art.8201)
nei profili PCC02 e PCC08.

• Placa de ajuste bisagra serie “Triloba” (8201)
a los perfiles PCC02 y PCC08.

• Plate for the installation of TRILOBA hinge (item 8201)
on profiles PCC02 and PCC08.

• Fixierungsplatte für das Scharnier TRILOBA (Art. 8201)
an die Profile PCC02 und PCC08.

• Plaque de fixation pour charnière TRILOBA (art.8201)
sur profils PCC02 et PCC08.

PCC8202

• Piastrina per attacco cerniera TRILOBA (art.8202)
nei profili PCC02 e PCC08.

• Placa de ajuste bisagra serie “Triloba” (8202)
a los perfiles PCC02 y PCC08.

• Plate for the installation of TRILOBA hinge (item 8202)
on profiles PCC02 and PCC08.

• Fixierungsplatte für das Scharnier TRILOBA (Art. 8202)
an die Profile PCC02 und PCC08.

• Plaque de fixation pour charnière TRILOBA (art.8202)
sur profils PCC02 et PCC08.

1027S

• Piastrina per attacco cerniera Serie MAXIMA (art.1020)
nei profili PCC02 e PCC08.

• Placa de ajuste bisagra serie “Maxima” (art. 1020)
a los perfiles PCC02 y PCC08.

• Plate for the installation of Series MAXIMA hinge (item 1020)
on profiles PCC02 and PCC08.

• Fixierungsplatte für das Scharnier der Serie MAXIMA (Art. 1020)
an die Profile PCC02 und PCC08.

• Plaque de fixation pour charnière série MAXIMA (art.1020)
sur profils PCC02 et PCC08.
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0030S

• Piastrina per attacco serratura art.6630.

•  Placa de ajuste cerradura art. 6630.

• Plate for the installation of lock 6630.

• Fixierungsplatte für das Schloss 6630.

• Plaque de fixation de serrure art.6630.
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